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ВИКЛАДАННЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ ЯК СКЛАДОВА СТРАТЕГІЇ 
ІНТЕРНАЦІОНАЛІЗАЦІЇ УНІВЕРСИТЕТІВ УКРАЇНИ

У статті досліджено роль англійської мови як стратегічного ресурсу інтернаціоналізації університетів 
України. Проаналізовано сучасний стан викладання англійської мови в закладах вищої освіти, визначено 
основні функції мови у формуванні академічної мобільності та міжкультурної комунікації студентів, а також 
окреслено напрями вдосконалення мовної підготовки. Дослідження показує, що англійська мова виконує 
комунікативну, когнітивно‑пізнавальну, соціально‑культурну, академічно‑адаптаційну, професійно‑орієнтовану, 
метакомунікативну, мотиваційну та інформаційно‑ресурсну функції, які забезпечують ефективну інтеграцію 
студентів у глобальний освітній простір. Аналіз сучасних тенденцій викладання англійської мови в українських 
університетах свідчить, що прогрес досягається завдяки впровадженню англомовних дисциплін (EMI), курсів 
спеціалізованої англійської (ESP), використанню цифрових платформ та міжнародних програм обміну. Водночас 
існують проблеми неоднорідності ресурсів, недостатньої підготовки викладачів і потреби в оновленні навчальних 
програм відповідно до міжнародних стандартів. Запропоновано напрями вдосконалення мовної підготовки: 
розширення EMI та ESP‑програм, підвищення кваліфікації викладачів, розвиток міжкультурної компетентності 
студентів, застосування інноваційних методик та цифрових ресурсів, підтримка мобільних студентів 
у міжнародних програмах. Отримані результати підтверджують, що англійська мова є ключовим інструментом 
інтернаціоналізації вищої освіти в Україні, сприяє академічній мобільності, професійному розвитку студентів, 
підвищенню міжкультурного розуміння та конкурентоспроможності українських університетів у глобальному 
освітньому середовищі. Дослідження підкреслює стратегічну важливість системної мовної підготовки як 
складової національної освітньої політики, спрямованої на інтеграцію у міжнародний академічний простір 
та сталий розвиток вищої освіти.

Ключові слова: інтернаціоналізація освіти, академічна мобільність, англійська мова, міжкультурна 
комунікація, університети України, академічна компетентність, мовна підготовка.

Поставлення проблеми. В умовах глобалі-
зації вищої освіти інтернаціоналізація універ-
ситетів стає одним із ключових напрямів розви-
тку національних освітніх систем. Для України 
цей процес має особливе значення у контексті 
інтеграції до європейського та світового акаде-
мічного простору, підвищення конкурентоспро-
можності закладів вищої освіти та розширення 
міжнародного співробітництва. Одним із про-
відних інструментів реалізації стратегії інтер-
націоналізації виступає викладання англійської 
мови – мови міжнародної науки, освіти та про-
фесійної комунікації.

Сучасні українські університети дедалі 
активніше впроваджують англомовні освітні 
програми, розвивають академічну мобільність 
студентів і викладачів, а також беруть участь 
у міжнародних проєктах і грантових ініціа-
тивах, зокрема в межах програми Erasmus+. 
Реалізація таких можливостей неможлива 
без належного рівня володіння англійською 
мовою, яка перетворюється з окремої навчаль-
ної дисципліни на стратегічний ресурс інсти-
туційного розвитку університетів.

Процеси інтернаціоналізації тісно пов’язані 
з принципами європейського освітнього про-
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стору, сформованого в рамках Болонський про-
цес, що передбачає академічну мобільність, 
взаємне визнання кваліфікацій та міжкуль-
турну взаємодію. У цьому контексті викла-
дання англійської мови сприяє інтеграції укра-
їнських університетів у міжнародні академічні 
мережі, залученню іноземних студентів і роз-
витку спільних наукових досліджень.

Важливу роль у підтримці мовної підго-
товки відіграє й державна освітня політика, 
яку формує Міністерство освіти і науки Укра-
їни, акцентуючи увагу на необхідності підви-
щення рівня володіння іноземними мовами як 
складової модернізації вищої освіти.

Викладання англійської мови є невід’ємною 
складовою стратегії інтернаціоналізації уні-
верситетів України, забезпечуючи їхню від-
критість до світового освітнього простору 
та формування фахівців, здатних ефек-
тивно працювати в умовах глобалізованого 
суспільства.

Аналіз останніх досліджень і публіка-
цій. Варто зазначити, що наукові дослідження 
зарубіжних і вітчизняних авторів, які вивчали 
питання викладання англійської мови як скла-
дової стратегії інтернаціоналізації університе-
тів, існують у сучасній практиці і мають велике 
значення. Зокрема, однією з ключових праць 
останніх років у міжнародній освіті є моно-
графія „Internationalising Learning in Higher 
Education: The Challenges of English as a Medium 
of Instruction“ під редакцією María Luisa Carrió-
Pastor. У ній авторка аналізує виборчу роль 
англійської мови як мови викладання (EMI – 
English as a Medium of Instruction) у закладах 
вищої освіти по всьому світу. Вона вивчає, як 
використання англійської сприяє глобальній 
мобільності студентів і взаємній доступності 
академічних програм, але водночас створює 
виклики для якості та педагогічної підготовки 
викладачів. Ця робота підкреслює, що англій-
ська мова є не лише комунікативним інстру-
ментом, а й механізмом доступу до міжнарод-
них академічних ресурсів та спільнот науковців 
[Carrió-Pastor, 2020].

У колективній праці “Critical 
Intercultural and English Language Issues in 
the Internationalisation of Higher Education” 
зібрані дослідження, що показують, як англій-
ська мова слугує містком між культурами 

у вищій освіті та яким чином інтеграція між-
культурної комунікації у курси англійської 
сприяє формуванню глобальної компетент-
ності студентів. Автори з різних країн ана-
лізують мовну політику інтернаціоналізації, 
проблеми перекладу та транслінгвістику в ака-
демічних контекстах [Jimarkon, Dikilitaş, 2025].

Вітчизняні дослідження англійської мови 
у контексті інтернаціоналізації охоплю-
ють як методичні аспекти (ESP, CLIL), так 
і соціально-психологічні чинники навчання, 
а також аналіз використання англійської як 
мови викладання у профільних дисциплінах. 
Наприклад, К. Гілдебрандт у статті “Teaching 
English for Specific Purposes in Ukraine 
in the Context of International Integration: 
Problems and Solutions” розглядає викладання 
англійської для професійних цілей (ESP) 
в умовах міжнародної інтеграції, підкреслю-
ючи актуальні проблеми та шляхи їх вирі-
шення у вищих навчальних закладах Укра-
їни [Hildebrant, 2025]. К.  Новік, О.  Яциняк 
та С.  Пильщик досліджують використання 
крос-культурних комунікативних стратегій 
у викладанні англійської мови в українських 
університетах, доводячи їхню роль у форму-
ванні міжкультурної компетентності студен-
тів та підтримці процесів інтернаціоналізації 
вищої освіти [Новік та ін. 2024].

Проте, попри наявні дослідження, про-
блема викладання англійської мови в контек-
сті інтернаціоналізації університетів України 
залишається актуальною, оскільки освітнє 
середовище постійно трансформується під 
впливом цифровізації, міжнародної мобіль-
ності та нових вимог глобального ринку праці, 
що потребує оновлення методик і стратегій 
навчання.

Мета дослідження полягає у теоретич-
ному обґрунтуванні та аналізі ролі викладання 
англійської мови як ключового інструменту 
інтернаціоналізації університетів України, 
а також у визначенні ефективних підходів до 
інтеграції англомовної підготовки в освітні 
стратегії закладів вищої освіти.

Об’єкт дослідження – процес інтернаціона-
лізації вищої освіти в університетах України. 
Предмет дослідження – система викладання 
англійської мови як складова стратегії інтер-
націоналізації університетів, її методичні під-
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ходи, функції та вплив на академічну мобіль-
ність і міжкультурну взаємодію. 

Завдання дослідження: визначити основні 
функції англійської мови у формуванні міжна-
родної академічної мобільності та міжкультур-
ної комунікації студентів, дослідити сучасний 
стан викладання англійської мови в універси-
тетах України в контексті інтернаціоналізації 
освіти, виявити ключові проблеми й виклики 
впровадження англомовних програм та кур-
сів у закладах вищої освіти, запропонувати 
напрями вдосконалення мовної підготовки сту-
дентів як стратегічного ресурсу інтернаціона-
лізації університетів України.

У дослідженні використано комплекс 
загальнонаукових і спеціальних методів, 
зокрема аналіз і синтез наукових джерел для 
узагальнення теоретичних підходів до інтерна-
ціоналізації вищої освіти, порівняльний метод 
для зіставлення українського й зарубіжного 
досвіду викладання англійської мови, систем-
ний підхід для розгляду мовної підготовки як 
складової стратегії розвитку університетів, 
а також описовий і узагальнювальний методи 
для формулювання висновків і практичних 
рекомендацій.

Результати та дискусії. В англоцентрич-
ному глобальному освітньому просторі англій-
ська мова відіграє ключову роль як інструмент 
забезпечення академічної мобільності та між-
культурної комунікації студентів.

Академічна мобільність стала одним 
з інструментів формування глобального освіт-
нього та наукового простору, який сприяє між-
культурному обміну. Для студентів зовнішня 
академічна мобільність розширює можливості 
для здобуття якісної європейської освіти, отри-
мання диплома провідних зарубіжних уні-
верситетів за обраною спеціальністю, а також 
доступ до наукових бібліотек і лабораторій 
провідних наукових центрів, розширення своїх 
знань у суміжних галузях, збагачення індиві-
дуального досвіду щодо інших моделей ство-
рення та поширення знань; удосконалення 
рівня володіння іноземною мовою, ознайом-
лення з культурою, історією, традиціями кра-
їни перебування [Дернова та ін., 2022: 68].

Міжкультурна комунікація, у свою чергу, 
є сукупністю мовних, соціальних та когнітив-
них навичок, що забезпечують ефективний 

діалог між представниками різних культур. 
У цьому контексті англійська мова виступає 
не лише предметом навчання, а й функціо-
нальним компонентом, що сприяє реалізації 
освітніх стратегій глобального рівня. Знання 
іноземної мови – це лише основа до розуміння 
загального концепту висловлювання. Адже, 
окрім знання мови, потрібно розуміти куль-
турне походження, цінності та переконання 
іншої сторони [Бабіна, Кудлай, 2023: 118].

Наш практичний досвід свідчить, що пер-
шою й базовою функцією англійської мови 
у формуванні академічної мобільності є функ-
ція комунікаційного забезпечення. Вона перед-
бачає здатність студента не лише рецептивно 
розуміти іноземний текст чи мову, а й активно 
брати участь у навчальному процесі за кордо-
ном, вести дискусії, слухати лекції, представ-
ляти свої дослідження, виконувати академічні 
завдання. Функція комунікаційного забезпе-
чення включає володіння академічною лек-
сикою, розуміння спеціалізованих термінів 
та вміння адекватно виражати думки в усній 
і письмовій формі. Саме ця функція забезпечує 
студенту можливість інтегруватись у навчаль-
ний контекст іншої країни, брати участь 
у семінарах, обговореннях і конференціях, що 
є невід’ємною частиною мобільності.

Другим важливим аспектом є когні-
тивно‑пізнавальна функція англійської мови. 
Вона виходить за межі базової комунікації 
і дозволяє студентам орієнтуватись у науко-
вому дискурсі, читати наукові статті, аналізу-
вати дослідження, працювати з академічними 
джерелами, створювати власні дослідницькі 
продукти. У глобальній академічній спільноті 
значна частина наукової літератури, методоло-
гічних посібників, відкритих курсів, платформ 
дистанційного навчання, міжнародних журна-
лів та конференцій відбувається англійською 
мовою. Таким чином, здатність опрацьовувати 
і продукувати науковий контент англійською 
суттєво розширює когнітивний потенціал сту-
дента, сприяє глибшому розумінню предмет-
ної галузі і дозволяє ефективно конкурувати на 
світовому академічному ринку.

Третя функція – соціально‑культурна функ-
ція англійської мови, що є фундаментальною 
для міжкультурної комунікації. Вона перед-
бачає не лише мовні навички, а й розуміння 
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культурних норм, соціальних кодів поведінки, 
правил невербальної комунікації, етичних 
стандартів, властивих носіям мови. Вивчення 
англійської у цьому сенсі стає процесом ово-
лодіння не просто лексикою і граматикою, 
а й міжкультурною компетентністю. Це дозво-
ляє студентам під час перебування за кордо-
ном ефективно взаємодіяти з іншомовними 
однолітками, викладачами, адміністраторами 
університетів, представниками професійних 
спільнот, уникати хибних інтерпретацій і непо-
розумінь, а також проявляти емпатію до куль-
турних відмінностей.

Четверта функція англійської мови – функ-
ція академічної адаптації та інтеграції. Вона 
тісно пов’язана з попередніми, але нами була 
виокремлена, тому що знання мови сприяє 
адаптації студента у новому освітньому серед-
овищі. Англійська часто виступає мовою 
викладання у межах міжнародних програм, 
зокрема в Європейському освітньому про-
сторі, програмах подвійних дипломів, стажу-
ваннях і міжнародних проєктах. Саме завдяки 
високому рівню володіння англійською сту-
денти можуть швидше знаходити спільну 
мову з однолітками, легко долати бар’єри при 
вході до академічної спільноти закордонного 
університету, успішно виконувати навчальні 
завдання та проходити іспити. Це створює 
умови для плавної академічної адаптації без 
тривалих культурно‑мовних затримок, що 
часто є ключовою перепоною для успішної 
мобільності.

П’ятою є професійно‑орієнтована функція 
англійської мови, яка виходить за межі акаде-
мічних контекстів і формує професійні ком-
петенції студентів. У багатьох дисциплінах 
володіння англійською є необхідною умовою 
для доступу до актуальних досліджень, стан-
дартів професійної комунікації, участі у між-
народних стажуваннях, публікації наукових 
результатів у міжнародних журналах. Саме 
ця функція дозволяє студентам розглядати 
англійську як інструмент побудови кар’єри 
у професійному середовищі глобального 
масштабу. Це стимулює мотивацію до погли-
бленого вивчення англійської, оскільки вона 
безпосередньо впливає на конкурентоспро-
можність молодих фахівців на міжнародному 
ринку праці.

Шоста функція – метакомунікативна. Вона 
полягає у розвитку здатності студентів реф-
лексувати над власним мовленням, аналізувати 
комунікативні стратегії, оцінювати ефектив-
ність комунікації і коригувати свої мовлен-
нєві дії відповідно до ситуації. Це надзви-
чайно важливо в міжкультурному середовищі, 
оскільки різні мовні спільноти мають власні 
стилі комунікації, стратегії вирішення конфлік-
тів, структури висловлювання й очікування 
щодо мовленнєвої поведінки. Метакомуніка-
тивна компетентність дає студентам інстру-
менти для усвідомленого управління власною 
комунікацією, що сприяє не лише кращому 
засвоєнню іноземної мови, а й ефективнішому 
взаєморозумінню з іншомовними партнерами.

Сьома функція – функція мотиваційної під-
тримки навчання. Англійська мова у контексті 
міжнародної мобільності виступає джерелом 
мотивації для студентів, оскільки відкриває 
нові можливості: участь у міжнародних кон-
ференціях, отримання стипендій, стажування 
в закордонних університетах, доступ до між-
народних наукових спільнот. Ця функція має 
глибокий психологічний вимір, адже формує 
прагнення студента до саморозвитку, бажання 
виходити за межі локального освітнього серед-
овища та брати активну участь у глобальних 
академічних процесах.

І остання – це інформаційно‑ресурсна 
функція англійської мови. Вона полягає 
у тому, що англійська є основною мовою нау-
кової та академічної інформації в глобаль-
ному вимірі. Значна частина новітніх науко-
вих публікацій, відкритих освітніх ресурсів 
(MOOCs), інструкційних матеріалів, технічної 
документації, статистичних баз даних та фор-
малізованих знань доступна саме англійською. 
Це означає, що володіння англійською забезпе-
чує доступ до найактуальнішої й найповнішої 
інформації, що суттєво підсилює навчальний 
і дослідницький потенціал студента.

Сучасний державний підхід до викладання 
англійської мови в університетській освіті 
також передбачає підвищення мовної компе-
тентності студентів і викладачів до рівня, що 
відповідає міжнародним стандартам. За окре-
мими освітніми стратегічними баченнями, 
випускники українських університетів повинні 
мати рівень англійської щонайменше B2 або 
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вищий, що дасть змогу їм повноцінно брати 
участь у навчанні, дослідженнях і професійній 
діяльності на міжнародному рівні. Відповідно, 
значна увага приділяється не лише вивченню 
загальної англійської, а й розвитку академіч-
ної та професійної мовної компетентності 
у студентів і викладачів, що сприяє підготовці 
фахівців, здатних інтегруватися в глобальний 
науково‑освітній простір [Conceptual principles 
of State Policy on the Development of English 
Language in Higher Education].

На практиці викладання англійської мови 
в університетах України має кілька ключо-
вих тенденцій. Перша – широка диференціа-
ція змісту навчання: окрім традиційних кур-
сів загальної англійської, все більше закладів 
запроваджують курси спеціалізованої англій-
ської (English for Specific Purposes, ESP), які 
орієнтовані на фахові потреби студентів різних 
спеціальностей, таких як економіка, інжене-
рія, медицина тощо. Це підсилює практичну 
спрямованість навчання і робить англійську 
мову безпосередньо інструментом професій-
ної діяльності. Спеціально орієнтовані курси 
сприяють формуванню мовних навичок, необ-
хідних для читання наукових текстів, участі 
у міжнародних конференціях чи стажуваннях, 
що значно розширює можливості студентів під 
час навчання за кордоном або співпраці з іно-
земними партнерами [Hildebrant, 2025].

Другою важливою тенденцією є інтегра-
ція англійської мови в формальні програми 
навчання, включно з англомовним викладан-
ням дисциплін (EMI – English as a Medium 
of Instruction). Хоч цей підхід іще не набув 
широкого поширення у всіх університетах 
України, він поступово впроваджується, осо-
бливо у науково‑орієнтованих та міжнародно-
активних закладах. Викладання предметних 
курсів англійською стає складовою інститу-
ційної політики тих університетів, які праг-
нуть збільшити мобільність студентів і викла-
дачів, а також залучити іноземних студентів. 
Попри певні виклики, такі як необхідність 
додаткової підготовки викладачів або адапта-
ції навчальних матеріалів, досвід показує, що 
EMI сприяє підвищенню академічної комуні-
кативної компетентності та готує студентів до 
участі в міжнародних академічних спільнотах 
[Tytarenko, 2021].

Третім важливим аспектом є вплив зовніш-
ніх соціальних чинників на процес викладання 
англійської. Війна в Україні має значний вплив 
на спосіб організації навчального процесу 
та реалізацію мовних програм. Університети 
були вимушені адаптуватися до онлайн‑фор-
мату викладання та змішаного навчання, що 
в умовах значних технологічних та психоло-
гічних викликів вплинуло на якість навчання 
англійської мови. Попри ці обставини, час-
тина університетів успішно переходила на дис-
танційні платформи, що виявило і позитивні, 
і негативні аспекти сучасного викладання: 
з одного боку, розширення доступу до цифро-
вих ресурсів та міжнародних онлайн‑курсів, 
а з іншого – складнощі з підтримкою мотива-
ції та взаємодії між студентами й викладачами 
[Westerlund et al, 2023]. 

Незважаючи на позитивні зміни, існують 
і значні виклики. У багатьох університетах 
досі недостатньо уваги приділяється під-
готовці викладачів англійської для роботи 
у міжнародному академічному середовищі, що 
обмежує якість викладання та вплив на мовну 
компетентність студентів. Також відзначається 
недостатній рівень університетських мовних 
центрів сучасними ресурсами, навчальними 
матеріалами та технологіями, що ускладнює 
реалізацію інноваційних підходів до навчання 
мов. Університетам необхідно не лише впрова-
джувати буржуа практики, а й адаптувати їх до 
локального контексту, враховуючи особливості 
національної освітньої політики та мовного 
середовища.

Іншим аспектом є неоднорідність мовної 
підготовки між університетами: престижні 
наукові центри мають кращі можливості для 
викладання англійської, включно з досту-
пом до міжнародних партнерських програм 
та ресурсів, тоді як невеликі регіональні уні-
верситети часто стикаються з обмеженим 
доступом до сучасних технологій, досліджень 
і практик. Це створює розрив у якості мовної 
освіти в межах країни, що може впливати на 
рівні інтернаціоналізації окремих університе-
тів та їх конкурентоспроможність на міжна-
родному рівні.

На нашу думку, варто звернути увагу на:
1. Впровадження англомовних програм 

і курсів дисциплін (EMI) – ніверситети мають 
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розширювати практику викладання профіль-
них дисциплін англійською мовою, що дозво-
лить студентам одночасно опановувати фахові 
знання та вдосконалювати англійську. Це спри-
ятиме формуванню академічної та професій-
ної компетентності на міжнародному рівні, 
підвищить мобільність студентів і можливість 
участі у глобальних проєктах.

2. Підвищення кваліфікації викладачів 
англійської та предметників –необхідно орга-
нізовувати тренінги, семінари та стажування 
для викладачів з методики EMI, академіч-
ної англійської та міжкультурної комунікації. 
Професійно підготовлений викладач здатний 
ефективно інтегрувати англійську у навчаль-
ний процес, застосовувати сучасні методики 
та мотивувати студентів до поглибленого 
вивчення мови.

3. Розвиток міжкультурної компетентності 
студентів – важливо інтегрувати в програми 
курси та практики, спрямовані на знайомство 
з культурними особливостями різних країн, 
розвиток емпатії та навичок міжкультурної 
взаємодії. Це створює умови для успішної 
академічної мобільності та формує комуні-
кативні навички, необхідні у міжнародному 
середовищі.

4. Використання сучасних цифрових техно-
логій та ресурсів –онлайн‑платформи, інтер-
активні ресурси, MOOCs, академічні бази 
даних англійською мовою допомагають сту-
дентам самостійно підвищувати мовний рівень 
та доступ до світових наукових матеріалів. Це 
також дозволяє адаптувати навчання під інди-
відуальні потреби та ритм студента.

5. Інтеграцію академічної та спеціалізова-
ної англійської (ESP) – крім загальної англій-
ської, університетам слід розвивати курси 
англійської для конкретних спеціальностей, 
що підвищує компетентність студентів у їхній 
професійній сфері. Це сприяє кращій підго-
товці до міжнародних конференцій, стажувань, 
наукових публікацій та співпраці з іноземними 
колегами.

6. Мотиваційні та інноваційні підходи до 
навчання – варто застосовувати активні методи 
навчання: дискусії, проєктні завдання, ігрові 
моделі, симуляції міжнародних переговорів. 
Це підвищує мотивацію студентів до вивчення 
мови, робить процес навчання більш практич-

ним і наближеним до реальних академічних 
і професійних ситуацій.

7. Розвиток системи мовної підтримки для 
мобільних студентів –необхідно створювати 
центри підтримки для студентів, що беруть 
участь у програмах обміну, включно з мов-
ними консультаціями, підготовкою до мов-
них тестів та академічних презентацій англій-
ською. Це забезпечить успішну адаптацію 
студентів і підвищить ефективність міжнарод-
них програм.

8. Моніторинг та оцінка ефективності мов-
ної підготовки – університетам слід впрова-
дити систему регулярної оцінки мовних ком-
петенцій студентів, включаючи тестування, 
проєкти, презентації та участь у міжнародних 
програмах. Це дозволить коригувати навчальні 
програми, виявляти проблемні сфери та плану-
вати вдосконалення мовної підготовки.

Висновки. Англійська мова є ключовим 
стратегічним ресурсом для інтернаціоналіза-
ції вищої освіти в Україні, що поєднує освітні, 
соціальні та професійні аспекти навчання 
студентів. Аналіз теоретичних і практич-
них джерел, а також дослідження сучасного 
стану викладання англійської у закладах 
вищої освіти засвідчили, що англійська вико-
нує кілька взаємопов’язаних функцій, які 
разом забезпечують ефективну участь сту-
дентів у глобальному академічному просторі. 
Усі функції англійської мови взаємопов’язані 
і взаємозумовлені. Вони формують єдину сис-
тему, яка забезпечує успішну участь студентів 
у міжнародних академічних програмах, роз-
виток міжкультурної комунікації та інтегра-
цію у світову освітню спільноту. Без високого 
рівня володіння англійською мовою ці процеси 
були б значно ускладнені, а можливості сту-
дентів суттєво обмежені. Саме тому англійська 
мова сьогодні розглядається не лише як об’єкт 
навчання, а як стратегічний ресурс розвитку 
особистості і освітньої системи у глобальному 
контексті. 

Аналіз сучасного стану викладання англій-
ської мови в українських університетах засвід-
чує прогрес у впровадженні інноваційних 
методик навчання, програм EMI, курсів ESP, 
а також цифрових технологій. Разом із тим, 
існують виклики: неоднорідність ресурсів 
між університетами, недостатній рівень під-
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готовки викладачів до міжнародного академіч-
ного середовища, обмежена матеріально-тех-
нічна база та потреба у постійному оновленні 
навчальних програм відповідно до міжнарод-
них стандартів. Удосконалення мовної під-
готовки студентів як стратегічного ресурсу 
інтернаціоналізації університетів України 
потребує системного підходу. До ключових 
напрямів належать: розширення англомов-
них програм і курсів, підвищення кваліфікації 
викладачів, розвиток міжкультурної компе-
тентності студентів, використання сучасних 
цифрових технологій та ресурсів, інтеграція 

академічної та спеціалізованої англійської, 
застосування інноваційних методик навчання, 
створення системи підтримки мобільних 
студентів і регулярний моніторинг мовних 
компетенцій. 

Таким чином, англійська мова виступає 
стратегічним інструментом інтернаціоналізації 
університетів України, який забезпечує розви-
ток академічної мобільності, підвищує якість 
навчання, сприяє міжнародному визнанню 
українських закладів освіти та формує кон-
курентоспроможних фахівців міжнародного 
рівня.
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TEACHING ENGLISH AS A COMPONENT OF THE INTERNATIONALIZATION 
STRATEGY IN UKRAINIAN UNIVERSITIES

The article investigates the role of the English language as a strategic resource for the internationalization of Ukrainian 
universities. It analyzes the current state of English language teaching in higher education institutions in Ukraine, 
identifies the main functions of the language in shaping students’ academic mobility and intercultural communication, 
and outlines directions for improving language training. The study demonstrates that English performs communicative, 
cognitive‑educational, socio‑cultural, academic‑adaptation, professional‑oriented, metacommunicative, motivational, 
and informational functions, which together ensure the effective integration of students into the global educational space. 
Analysis of current trends in English language teaching in Ukrainian universities shows that progress is achieved through 
the implementation of English‑medium instruction (EMI), English for Specific Purposes (ESP) courses, digital platforms, 
and international exchange programs. At the same time, challenges remain, including uneven distribution of resources 
among universities, insufficient teacher training, and the need for continuous curriculum updates to meet international 
standards. The article proposes specific directions for enhancing language training, such as expanding EMI and ESP 
programs, improving teacher qualifications, fostering intercultural competence, applying innovative teaching methods, 
utilizing digital educational resources, and providing targeted support for mobile students participating in international 
programs. The findings confirm that English functions as a key instrument for the internationalization of higher education 
in Ukraine, facilitating students’ academic mobility, enhancing their professional skills, promoting intercultural 
understanding, and increasing the competitiveness of Ukrainian universities within the global educational environment. 
The research emphasizes the strategic importance of systematic language preparation as an integral component of national 
higher education policy aimed at international integration and sustainable academic development.

Key words: internationalization of education, academic mobility, English language, intercultural communication, 
Ukrainian universities, academic competence, language training.
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